
SPEED PADDLE HOLSTERS - SPEED SPRINGFIELD XD 3" -TAN-RIGHT
HAND

Featuring an open top design for speed, covered trigger guard for safety, and
tension screw adjustment for added security, the Speed Paddle™ adds
convenient on/off ability to the equation. This holster also includes Galco’s
copolymer injection-molded belt-lock paddle, which makes it possible to put on
and take off this holster without removing your belt. Constructed of premium
saddle leather, the Speed Paddle fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SPEED SPRINGFIELD XD 3" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022487
Mfr. No.: SPD444
Color: Tan
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 3''
UPC: 601299128354

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SPEED PADDLE
HOLSTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SPEED PADDLE HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses
Produkt wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer Waffe zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Befolgen Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von Wasser oder extremen Temperaturen zu lagern.
Tragen Sie das Holster immer so, dass der Abzugsbereich abgedeckt ist, um unbeabsichtigtes Auslösen zu
verhindern.
Verwenden Sie die Spannschraube, um das Holster an Ihre individuellen Bedürfnisse anzupassen und
zusätzliche Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Holster während des Fahrens oder bei anderen Aktivitäten zu tragen, die Ihre
Bewegungen einschränken könnten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Legen Sie das Holster auf den Gürtel.
Stellen Sie sicher, dass das GürtelLockPaddle richtig in Position ist.
Ziehen Sie die Spannschraube an, um das Holster sicher zu fixieren.

Nutzung:

Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist.
Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein.
Tragen Sie das Holster an der gewünschten Stelle an Ihrem Körper.
Ziehen Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Berücksichtigung der
Sicherheitsrichtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten
Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem Sie
das Holster erworben haben. Sie können auch online nach weiteren Informationen suchen.

Vielen Dank, dass Sie sich für das SPEED PADDLE HOLSTER entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for SPEED PADDLE
HOLSTERS SPEED SPRINGFIELD XD 3" TANRIGHT
HAND

Introduction
Thank you for choosing the SPEED PADDLE HOLSTER for your Springfield XD 3". This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model before use.
Always keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Never use the holster if it shows signs of damage or if it does not securely hold the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and holstering.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Guard Safety: The holster features a covered trigger guard for added safety. Always ensure that the
firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Tension Adjustment: Utilize the tension screw adjustment to secure your firearm in the holster. Ensure it is
adjusted to a level that allows for easy drawing but prevents accidental release.
Belt Compatibility: The holster is designed to fit belts up to 1 3/4". Ensure your belt is compatible to avoid
any accidents.
On/Off Ability: The holster's paddle design allows for easy on/off capability. Practice this motion without your
firearm until you are comfortable with the process.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the holster is empty and the firearm is not loaded.
Slide the holster onto your belt, ensuring the paddle is positioned securely against your body.
Adjust the tension screw if necessary, ensuring a snug fit for your firearm.

Usage:

To draw your firearm, grip the holster with one hand while using the other hand to pull the firearm out.
Practice this motion to ensure safety and efficiency.
When reholstering, always keep the firearm pointed in a safe direction and ensure it is unloaded before
inserting it back into the holster.
If you need to remove the holster, simply pull the paddle away from your body while holding the holster
in place.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If the holster is damaged or no longer in use, consider recycling the
materials if possible.
Check with local waste management guidelines for proper disposal of leather and plastic products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SPEED PADDLE HOLSTER, please refer to the manufacturer's website
or customer service department. Ensure that you have your product details ready for assistance.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SPEED PADDLE HOLSTER. Thank
you for prioritizing safety!
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Guide de Sécurité pour le Holster SPEED PADDLE
GALCO INTERNATIONAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster SPEED PADDLE GALCO INTERNATIONAL pour votre Springfield XD 3". Ce guide de
sécurité a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre et appropriée de votre
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions de sécurité lors de la manipulation d'armes à feu.
En cas de doute sur la sécurité de votre holster, ne l'utilisez pas et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Protection de la gâchette : Le holster est conçu avec une protection de la gâchette pour éviter un tir
accidentel. Assurezvous que cette protection est toujours en place.
Réglage de la tension : Utilisez le réglage par vis de tension pour ajuster le holster à votre préférence. Un
holster trop lâche peut entraîner une chute de l'arme, tandis qu'un holster trop serré peut rendre le tir difficile.
Port de ceinture : Le holster est conçu pour être utilisé avec des ceintures jusqu'à 1 3/4". Assurezvous que
votre ceinture est en bon état et correctement ajustée.
Enlèvement et mise en place : Utilisez la palette de verrouillage de ceinture en copolymère pour mettre et
enlever le holster sans retirer votre ceinture. Cela vous permet de garder votre holster sécurisé tout en
facilitant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le holster à votre ceinture en utilisant la palette de verrouillage. Assurezvous que le holster est
bien sécurisé.
Ajustez la tension du holster à l'aide de la vis de réglage pour garantir un maintien adéquat de l'arme.

Utilisation :

Pour retirer l'arme, appuyez sur le mécanisme de déverrouillage et tirez doucement.
Pour remettre l'arme dans le holster, veillez à ce qu'elle soit correctement positionnée et poussez
jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour le recyclage
ou la mise au rebut appropriée des produits en cuir et en plastique.
Si le holster est endommagé ou usé, envisagez de le retourner chez le fabricant pour une évaluation ou un
remplacement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le service client approprié.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre holster SPEED PADDLE GALCO
INTERNATIONAL en toute confiance et sécurité. Merci de votre attention à ces instructions et restez en sécurité.



1.  

2.  

SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi vain Springfield XD 3" mallin kanssa.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi olla vaarallinen.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain oikean käden versiota, jos olet oikeakätinen, ja vasemman käden versiota, jos olet
vasenkätinen.
Varmista, että liipaisinsuoja on aina paikallaan, kun holsteria käytetään.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun se on holsterissa.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä todellisessa tilanteessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön Galcon kopolymeeristä injektoidun vyökiinnikkeen avulla.
Varmista, että holsteri on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Ota holsteri käyttöön avaamalla yläosa ja varmista, että ase on turvallisesti holsterissa.
Poista ase holsterista vetämällä se varovasti ylös ja eteenpäin.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat muovien ja
nahkatuotteiden hävittämistä.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen käytössä, ota
yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa apua ja tietoa.

Tuotteen turvallisuus
Muista, että tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Seuraa aina näitä ohjeita ja raportoi mahdollisista
vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja
vastuullisesti.


